
 

 

 
Kỳ vọng của Cơ quan thực thi pháp luật khi lập báo cáo  

 
 

TIẾP CẬN  
□ Cảnh sát viên sẽ hỏi về nhu cầu thông dịch ngôn ngữ. Cảnh sát phải cung cấp 

dịch vụ phiên/thông dịch miễn phí cho bạn. Cơ quan thực thi pháp luật 
không nên để cho người nhà hoặc con của bạn làm thông dịch viên. 

□ Cảnh sát nên hỏi về bất kỳ nhu cầu tiếp cận nào khác mà bạn có thể có. 
 
 

QUYỀN CỦA NẠN NHÂN 
□ Bạn có quyền được đối xử với sự tôn trọng và nhân phẩm. 
□ Bạn có quyền được đóng một vai trò có ý nghĩa trong quá trình tư pháp hình 

sự.  
□ Bạn có quyền được thông dịch viên hỗ trợ miễn phí khi thực hiện bất kỳ 

quyền hiến pháp nào của nạn nhân trong quá trình tư pháp hình sự, bao 
gồm cả việc chỉ đơn giản là xem một phiên điều trần tại tòa án. 

□ Bạn có quyền được có người hỗ trợ đi cùng đến tất cả các phiên điều trần 
hoặc phiên họp trong quá trình tư pháp hình sự (ngoại trừ phiên Bồi thẩm 
đoàn và phiên Đánh giá Lạm dụng Trẻ em). Người đó không thể là nhân 
chứng trong vụ việc hoặc tội phạm đang được điều tra và phải từ 18 tuổi trở 
lên. Họ có thể là một người bạn, thành viên gia đình, lãnh đạo cộng đồng 
hoặc một người hỗ trợ khác. 

 
 

GHI NHẬN  
Cảnh sát viên  

□ phải bảo mật và lưu giữ bằng chứng nơi tội phạm xảy ra, kể cả trên mạng.  
□ nên tìm một nơi an toàn để bạn báo cáo (nghĩa là một địa điểm riêng tư, an 

toàn và cách xa thủ phạm mà bạn tự chọn). 
□ nên thu thập/chụp ảnh bất kỳ bằng chứng hỗ trợ nào như ghi chú, ảnh, hình 

vẽ trên tường và các đồ vật mang tính biểu tượng được sử dụng. Ví dụ: vị 
cảnh sát có thể muốn ghi lại và chụp ảnh loại sơn phun màu mà thủ phạm đã 



được sử dụng để vẽ biểu tượng mang tính thù địch trên tường của tòa nhà, 
vì nó có thể hữu ích sau này trong cuộc điều tra. 

□ nên phỏng vấn và ghi lại các cuộc trò chuyện với các nhân chứng, kể cả 
những người không có mặt tại thời điểm xảy ra tội phạm nhưng có thể có 
thông tin hoặc bằng chứng về tội phạm. 

□ nên hỏi về cơn đau hoặc chấn thương mà bạn đã trải qua. Thường thì họ sẽ 
sử dụng thang đo mức độ đau để hỏi về điều này. Xin nhớ, mức độ của tội 
phạm thường liên quan đến mức độ của thương tích, vì vậy bạn đừng cố 
gắng “nín chịu”. 

□ nên hỏi về tổn thất tài chính của bạn. Nhớ ấn định giá trị cho tất cả mọi mất 
mát, ngay cả khi nó là một vật gia truyền của gia đình. “Vô giá” có nghĩa là 0 
đô-la trong thế giới pháp lý, vì vậy hãy ấn định giá trị của mọi thứ.  

□ nên hỏi về động cơ thiên vị. Bạn đã nghe những lời nói tục tĩu nào? Điều gì 
khiến bạn tin rằng hành vi của thủ phạm là do thành kiến của họ đối với 
nhóm người được bảo vệ? 

□ phải cung cấp cho bạn thông tin liên hệ của họ cùng với số hồ sơ báo cáo. 
Bạn cũng có thể yêu cầu số huy hiệu của vị cảnh sát đó.  

□ Bạn có thể yêu cầu cơ quan thực thi pháp luật lập một báo cáo cảnh sát để 
ghi lại một sự cố liên quan đến kỳ thị, ngay cả khi tội phạm đã không xảy ra. 
Cơ quan thực thi pháp luật có thể từ chối yêu cầu này nhưng bạn luôn có 
quyền yêu cầu. 

 
 

GIỚI THIỆU VÀ THEO DÕI 
 

□ Luật pháp Oregon yêu cầu cơ quan thực thi pháp luật giới thiệu nạn nhân 
của các sự cố kỳ thị đến những nơi chuyên giúp đỡ nạn nhân tại địa phương 
hoặc đến Đường dây nóng Chống Kỳ thị của Tiểu bang Oregon. 

□ Cảnh sát sẽ cho bạn biết điều gì sẽ xảy ra tiếp theo và bạn có thể liên hệ với 
ai để tìm hiểu thêm. Họ sẽ gọi cho bạn để theo dõi vụ việc không? Bạn có 
cần gọi cho văn phòng công tố viên không? Có ai sẽ bị bắt không? Có lệnh 
cấm liên lạc không? Hiện không có đủ bằng chứng để bắt thủ phạm sao? 

□ Cảnh sát không thể chia sẻ thông tin của bạn với Cơ quan Thực thi Di trú và 
Hải quan Hoa Kỳ (ICE), trừ khi họ bắt buộc phải làm điều đó theo lệnh của 
thẩm phán. 

 

https://www.doj.state.or.us/oregon-department-of-justice/bias-crimes/about-the-law/

